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Жермен «Днi гнiву» (1989).
Стаття присвячена вивченню художньої та стилiстичної площин роману
Сiльвi Жермен «Днi гнiву» i виявленню в них елементiв барокової
естетики. Включення мiфологiчних архетипiв, використання стилiстичних
фiгур, характерних для бароко, розмивання межi мiж реальним та
надприроднiм збiльшує символiчний заряд тексту та надає йому
унiверсальнiсть звучання. Можливо, цей синкретизм постмодернiстської
та барокової естетики лежить в основi унiкальностi стилю письменницi.
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Сiльвi Жермен (1954 р. н.) є популярною та затребуваною авторкою
сучасної французької лiтератури. Володарка престижних лiтературних
премiй («Фемiна», Гонкурiвська премiя лiцеїстiв), письменниця має свiй
оригiнальний стиль, насичений лiричною тональнiстю та асоцiативними
алюзiями. Вона належить до нової генерацiї письменникiв (Ж.-М.Ле
Клезiо, М.Турньє), якi у своїх творах повертаються до добре забутого
старого (древнiх мiфiв та легенд), перевiряють класику сучаснiстю,
перепрочитують її у свiтi власного екзистенцiйного досвiду. Фiлософ
за освiтою, С.Жермен привносить у свої твори ускладнену символiку,
бiблiйнi запозичення, експериментує з рiзними видами умовного письма.
Тяжiння до таких форм iнакомовлення дозволяє посилити унiверсальне
звучання твору, перевести його з рiвня конкретної сюжетної ситуацiї у
загальнолюдський вимiр, пiдкреслити масштабнiсть проблем i образiв.

Бажанням бiльш досконало та детально дослiдити її творчий метод
зумовлено проведення численних наукових конференцiй та колоквiумiв
серед сучасних французьких лiтературознавцiв (А. Гулен, I.Дотан-
Робiне, А.Армель, Ж.Пулюен та iн.). Бiльш дослiдженими виявилися
такi твори, як «Магнус» (2005), «Янтарна нiч» (1986), «Погляд Медузи»
(1991), проте, роман «Днi гнiву» (1989) не став предметом детального
аналiзу, що, власне, зумовлює актуальнiсть запропонованої статтi,
метою якої є дослiдження особливостей естетики даного твору.

В естетицi постмодернiзму утвердився термiн необароко, запропо-
нований iспанським фiлософом Х.Р. де Бентосом, для визначення рис,
притаманних лiтературi та мистецтву кiнця ХХ столiття, якi виражають
вiдчуття нестiйкостi та тривоги, орiєнтацiю на динамiзм та домiнування
фрагментацiї i антиномiй над цiлiсним та гармонiйним. Цi вiдчуття
непокоять митцiв та знаходять вiдображення у їх творах.

Роман С.Жермен — оригiнальна i яскрава книга, де авторка
змiшує мiметичнi (життєподiбнi) та фантасмагоричнi форми дiйсностi
в єдиний сплав. Вона усвiдомлено демонструє читачам, що межа мiж
повсякденною реальнiстю i фантастикою може бути розмитою. Схоже
на пласти бароко, коли ми не можемо вирiшити, де дiйснiсть, а де
iлюзiя. Сюжет не можна трактувати тiльки в реалiстичному ключi, це
буде лише видима частина «айсбергу». Культурнi i етичнi коди, якi
зашифрованi в романi, ведуть нас до барокової естетики. Письменниця
намагається торкнутися основ свiтобудови, щоб знайти точку опори в
цьому мiнливому свiтi. Найбiльш доступними i близькими до початку
свiту джерелами стають мiф i символ. В них вiддзеркалено те, що
втрачено людством за всю його iсторiю.

Дiя розгортається в невеликому селищi, розташованому серед лiсiв
Морвана. Простiр, оточений лiсами, мiсце невiдомого i нерозумного,
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постає перед нами як метафора архаїчного свiту. Пiд абсолютним,
неподiльним правлiнням Амбруаза Монпертюi, простiр закриває i ви-
ключає можливостi вiдкриватися iншим. Це — iзольована територiя,
i та атмосфера, яка там панує, не вiдноситься нi до якого закону, нi
до якої вищої влади. Авторка створює алюзiю на вiдомий давньогрець-
кий мiф про Талоса, запеклого стража острова Крит, який побивав
камiнням всiх, хто намагався втекти, а також чужинцiв, якi насмiли-
лися проникнути на його острiв. Древнi мiфи та по-новому прочитанi
образи для багатьох письменникiв сучасностi набувають особливої при-
вабливостi, «завдяки багатовiковiй традицiї свого осмислювання, мiф
перетворюється у багатозначну категорiю, здатну висловлювати,
iлюструвати, зазначати та символiзувати широку палiтру смислiв
та виступати альтернативою цiлiсного та нечленованого образу
свiту» [3, с. 305].

Не менш дивними виявляються i мешканцi цього поселення, кожен
з них уражений якимось видом безумства. Монпертюi збожеволiв вiд
любовi i гнiву, Едме Версле — безумна вiд материнського благоговiння
перед своєю донькою, монументальною Ренет, в пишному тiлi якої «. . .
роет лабиринты голод и вожделение» [2, с. 25], Леже, який перестав
рости, лишившись матерi: «. . . будто ждал возвращения блудной
матери и боялся, что она его не узнает. Не узнает сына, которого
запомнила малышом в коротеньких штанишках» [2, с. 60]. Цей дивний
роздроблений свiт, поданий у фрагментах, письменниця намагається
упорядкувати i переплести, щоб скласти сенс, а не зруйнувати
його. Вона змiщує межi смислу шляхом вiдкриття розповiдi про
надприродне, розширює периметр роздумiв до iррацiонального. За
думкою Л.Деманз [3], збирання розкиданих фрагментiв є поетикою
ткацтва, i вже само по собi належить до барокової естетики.

Письменниця використовує старi архетипи мiфiв, вiдроджуючи
фантазматичнi фiгури, але не порушує iлюзiї реальностi, намагаючись
засвiдчити це деталями, якi провокують реальний ефект. Так, образ
Амбруаза Монпертюi має риси мiфiчного батька Тотему. Це архаїчна
тоталiтарна фiгура, яка стурбована думками про збереження своєї
iмперiї. Вiн не дозволяє синам оскаржувати батькiвський деспотизм,
не гребуючи нiяких методiв. Монпертюi поневолив молодшого сина,
вiдсторонивши його вiд виховання своєї улюбленої онуки, не дозволив-
ши виконувати батькiвськi функцiї. Зi старшим сином вiн розриває
вiдносини i змiтає усi родиннi зв’язки через його непокiрливiсть, через
рiшення оженитися всупереч батьковi на Рен Версле: «Двое мужчин
глядели друг другу в лицо, в сумерках черты их вырисовывались резче.
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Отец молча расстегнул пояс, снял его и, ухватившись за пряжку,
размахнулся, чтобы сильнее стегнуть. <. . .> Удар пришелся прямо
по лицу. Багровая полоса перечеркнула лицо Эфраима. Отныне он
был обреченным, отверженным сыном. Его отбраковали, и он должен
пасть, как срубленное под корень дерево» [2, с. 30]. Жорстокiсть i
небажання пiдкоритися плину часу та закону змiни поколiнь наближає
образ Монпертюi до мiфологiчних образiв Лайя та Хроноса, якi
iгнорували ритм та послiдовнiсть рокiв, i ця помилка принесла їм
загибель.

Таким чином, художнiй свiт роману перебуває пiд знаком роздроб-
леностi, це свiт, позбавлений гармонiї, де панує хаос. Авторка вдається
до барокових мотивiв подвiйностi i мiнливостi, до унiверсалiзму. Вели-
кий вплив на її естетику мала фiлософiя Гастона Башляра (1884–1962),
а саме, дослiдження вченого з психоаналiзу стихiй. У творах Сiльвi
Жермен важливу роль вiдiграють космiчнi першоелементи (вода, земля,
вогонь, повiтря), що теж iде в руслi барокової естетики.

Так, герої роману знаходять себе у прямому контактi з природою.
Цiкавою з цiєї точки зору є генерацiя дiтей Ефраїма i Рен: сини Ранку,
сини Дня, та сини Вечора. Брати, потужнi як дуби, здавалося, ввiбрали
їх тисячолiтню мiцнiсть. Кожному з них властива якась риса, що
пов’язує їх з природою (лiсом, небом, рiчкою, звiрами, тощо). Сiльвi
Жермен оголює персонажа, вiн сприймається читачем переважно як
природня людина, позбавлена гуманiзму та iдей прогресу, але саме
наодинцi з природою герой вiдчуває щастя i гармонiю, вiн знаходить
i приймає себе. Наприклад, Жермен-Марi, якого прозвали Глухим
Жерменом. З дитинства вiн був надiлений гострим слухом, навiть тихий
шепiт спричиняв йому бiль, а високi, пронизливi звуки були зовсiм
нестерпними: «. . . каждый звук в его ушах распадался на бесчисленное
множество осколков. В каждом слышались мольба, приглушенный
крик, стон» [2, c. 76], i вiн став глухим, не вiд хвороби чи нещасного
випадку — вiн не захотiв бiльше чути: «Однажды они с Мартеном-
Скаредом рубили бук. И в эту минуту, когда ствол дрогнул, он
почувствовал, как что-то надорвалось в нем самом, что-то дрогнуло
вместе с подрубленным деревом. Как будто дрожь бука пронзила
его тело. <. . .> Плотная, густая тишина застыла в нем. Упавший
ствол лишил его слуха и одарил глухотой. С того дня он перестал
слышать» [2, c. 77].

Цiкаво трактується в романi такий космiчний першоелемент, як
вогонь. За Г.Башляром, вогонь — єдиний зi стихiй, що надiлений
властивiстю приймати протилежнi значення: добра i зла. «Вогонь —
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це сяяння Раю i муки Пекла, ласка i катування. Це кухонне вогнище
i апокалiпсис» [1]. Вогонь, який палає в душi Монпертюi, несе у
собi двi протилежнi iпостасi — вогонь пристрастi i вогонь яростi та
гнiву: «Загубленная красота — вот что увидел в тот день Амбруаз
Монпертюи, вот что томило его долгие дни и многие годы, вот что
жгло огнем его нутро, питало его гнев и страсть» [2, c. 43].

Питання особистостi посiдає особливе мiсце у романному просторi
твору, де йдеться про смисл людської екзистенцiї, про комплекс
стосункiв людини зi свiтом, який дається їй у чуттєвому сприйняттi.
В пошуках себе герої зазнають анаморфозiв. Згiдно Ж.Дельозу,
анаморфоз описує iнволюцiю iстоти, яка вiдслiдковує в глибинi себе
альтернативу. I це не зовнiшня та ранiше iснуюча, а прихована iнша,
яка повинна бути викликана протягом анаморфозу: «В анаморфозi
iстота розгортається i розгортає свою сплячу iншiсть. Саме ця
складка визначає свiт бароко, драпiруючи кручення матерiї, з одного
боку, i складки душi, з iншого» (переклад наш. — Т.М.) [4, c. 12].
Наймолодший з братiв, Блез-Марi, народився iз заячою губою, за що
його прозвали Блезом-Уродом. Вiн був для всiх страховиськом, але
сприймав це спокiйно. Обдiлений фiзичною красою, хлопець мав iнший
дар — дар слова. Його голос був таким проникливим та мелодiйним, що
як тiльки вiн починав говорити, будь-хто, почувши його, зупинявся й
зачаровано слухав. Вiн любить i розводить бджiл, пояснюючи це таким
чином: «Они садятся мне на губы, наполняют мне рот ароматом
и сладостью <. . .> Вот откуда мои слова: вылепленные из всех
земных благостей, они льются с моих губ, как струя чистого меда,
кружат во мне. . .» [2, c. 89]. Ця конструкцiя, з початку недоступна для
сприйняття, поступово складається в образ, який легко прочитується.
Останнє дитя Ефраїма i Рен було вiдзначене печаткою божества пiд
час свого народження: «Перст Ангела Господня коснулся губ младенца,
еще покоившегося в околоплодных водах, одновременно благословив
его и повелев хранить молчание, не разглашая тайну, в которую был
посвящен. <. . .> те, кто удостоен этого божественного касания,
всю жизнь сохранят на теле шрам, как след чудесной раны» [2, c. 87].
В майбутньому вiн стане проповiдником.

На стилiстичному рiвнi роман вражає рiзноманiтнiстю художнiх
засобiв. Поетична насиченiсть тексту пробуджує уяву читача, утворює
образи, якi не завжди пояснюються причинно-наслiдковими зв’язками.
Велику роль у їх створеннi вiдiграє метафора, один з улюбленiших
засобiв барокової поетики: «Когда стариков настигает безумие, время
для них обрывается. Это безумие подобно забившейся в дупло сухого
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дерева сове: изнуренная голодом, холодом и страхом, она застыла
бесформенной тенью и только хлопает огромными, неподвижными,
невидящими глазами» [2, c. 5]. Майстер оксиморонiв, письменниця
створює новi образи, поєднуючи протилежнi за змiстом, контрастнi
поняття i вiдчуття: «. . . до горечи приторный, и до сладости горький
аромат», «легкость громоздкого тела» [2, c. 101–102].

До стилiстичних вмiнь бароко ми можемо вiднести ефект вiдлуння.
На формальному рiвнi це проявляється у грi повторiв, паралелiзмiв,
антитез. Такими прикладами ряснiє текст роману: «Уста превратились
в рану, слова — в крик, слюна — в кровь. Красота смешалась со
злодейством, любовь — с яростью. Вожделение со смертью» [2, c. 6].
Мова С.Жермен багата та вiдточена, фрази розкриваються, як крила
метелика [5], наприклад, за допомогою анадиплозису, що представляє
собою сполуку епiфори з анафорою: «В них звучала та же, что и в
древесных стволах, песнь. Песнь, вечно нарушавшая безмолвие камня,
песнь без мелодии» [2, c. 73].

Таким чином, барокова естетика в «Днях гнiву» знаходить вира-
ження на тематичному, образному та стилiстичному рiвнях. З iншого
боку, авторська мова плавно переходить у внутрiшнiй монолог героя,
виражений невласне-прямою мовою, що є однiєю з репрезентативних
рис постмодернiстського роману. Класичний опис з вкрапленнями ба-
рокової стилiстики нiби омиває всi елементи структури. Оцiнка вини-
кає зсередини: голос оповiдача розчиняється у самiй системi зображення
дiйсностi. Можливо, це поєднання проникливого лiризму та барокової
технiки i є основою дивного, унiкального стилю С.Жермен.
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